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mame cardinalia mu φοΗβτοκΗ očahk e nonuaKOB oaoihto Kaj θαηοαη- 
φρθΗΜΤΘ TJiaBHH đpOeBH.

Bo TJiasaTa „Die finis'ch-ugrische Parallele", 3oMep KOHCTarnpa 
AeKa bo Taa rpyna ja3HUH AeKaAHTe ao 60 ce φορΜΗρΑΗΗ oa concTBeHO 
ja3HHHO čbiaro, AOAeKa noBHCOKHTe AeKaAH ce npHMemi oa HaABOp (npaH- 
CKO BJIHjaHHe).

Cbojot TpyA 3oMep ro 3aBpmyBa co rjiasaTa „Wert des Problems 
fiir die Frage der indogermanischen Urheimat", KaAe ιητο KOHCTampa 
AeKa caMO 3anaAHHOT αθα Ha h. e. rpyna 6eme HSAOAceH Ha HaABopeumo 
KyjrrypHO BAnjaHHe αοαθκη ocTaHamre αθαοβμ đea boh ceKoj AOnnp co 
HaABopeniHH BAHjaHHja kohuito bo pa3HH npaBim HaAwpaAe bo npaBeuOT 
Ha )KHBeaJiHUiTeTO Ha u.· e. HapoAH.

3aKAyqoi<: Kai<o rAaBHO, hh3 ixeJiara cTyABja na 3oMepa ce Tpernpa 
npamameTO 3a eTHMOAornjaTa h ceMaHTHKaTa Ha đpojHHTe CAO>KeHKH. 
3oMep ryi<a Aasa hob npnAor koh pa3peuiyBaH>eTO Ha Toa npauiame. Bo 
Taa ueji toj sadeAeacyBa pa3HH nojaBH oa φoHeτHκaτa: adAayT, acHMH- 
Aaimja, AHCHMHAauHja, eAH3nja, ananTBKca, xanAOAornja, CMHHne3a, CKpa- 
TyBame u npOAOAAcyBame Ha βοκηαητθ u Ap., .pasjacHyBajkw ro Toa co npn- 
Mepn. 3oMep ycneaA Kano ueAOCT Aa oπφaHe eAeH γοαθμ đpoj ja3Hixn, He 
caMO H.-eBponcKH, ho η HaABOp oa Taa ođAacT, u Taica Aa AaAe eAHa ch- 
CTeMHa cryAnja oa oČAacra Ha eTHMOAOFHjaTa u ceMaHTHKaTa na đpoeBHTe.

A. Γ. TaxoBCim, CuoRje.

D-R NIKOLA MAJNARIĆ, GRČKA METRIKA, Zagreb 1948.
Odkar je Aug. Bockh v svojem Pindaru (1811—21) položil grški me­

triki znanstveno vklado, na katero sta Aug. Rossbach in Rud. Westphal 
nekaj vsak zase, nekaj v skupnem delu zgradila solidno stavbo harmonike, 
ritmike in metrične umetnosti v grški poeziji, se je ta filološka disciplina 
razvila tako bujno, da se ji študent klasičnih ved le strahoma približuje, 
ker se boji, da bi se utegnil izgubiti v njeni nič kaj pregledni materiji. 
Če kje, mu je tu potreben kažipot, da mu utare stezo ter ga varno po­
vede skozi obširni, na gosto zarasli blodnjak. Pri drugih narodih imajo 
dijaki dovolj takih kažipotov, v Nemcih, na primer, zelo uporabno, dasi 
za vseučiliški študij nekoliko skopo Rupprechtovo Einfiihrung in die grie- 
chische Metrik, ki sloni na temeljni, a težko prebavljivi Wilamowitzovi 
Griechische Verskunst (1921); pri nas pa smo do zadnjih časov v ti stvari 
pogrešali pripravnega vodnika. Danes je zadelana tudi ta vrzel. Zaslugo 
za to hvale vredno delo ima dr. N. Majnarič, profesor klasičnih jezikov 
na univerzi v Zagrebu. Oborožen s temeljitim poznavanjem materije, do- 

. dobra razgledan po zadevni literaturi, poleg tega pa obdarjen s tankim 
okusom in očividno ljubeznijo do neminljivih zakladov grške besedne 
kulture, je avtor s svojo Metriko ustvaril dragocen prispevek k izpopolnitvi 
jugoslovanske klasične znanosti, obenem pa je mladim filologom odprl 
pogled v oblikovno strukturo antičnih pesniških umetnin. Tako jim je dal 
možnost, da se utegnejo tudi glede formalne strani poglobiti, recimo, 
v.tragiške zbore; a to je za izčrpno dojetje teh partij neogibno potrebno, 
zakaj pri sleherni resnični pesnitvi sta vsebina in oblika neločljivo pove­
zani in dopolnjujeta druga drugo, Za popolno razumevanje ali bolje obču­
tenje zborskih partij bi bilo treba seveda poznati tudi njih melodije; te 
so za nas na žalost izgubljene, zato je pa tem nujneje, da se kandidat 
klasične filologije seznani z ritmično členitvijo pesemskih sistemov, ker 
ta vsaj do neke mere nadomešča melodijo.

•Snov je avtor zajel v sedem razdelkov. Po treh kratkih poglavjih, 
kjer govori o ritmu v grški poeziji, o prosodiji in o grškem slogu vobče, 
prehaja na osrednji in poglavitni del ter obravnava v izčrpnih, preglednih 
in preciznih formulacijah metrične oblike grških stihov vseh vrst, z izbra­
nimi zgledi iz klasične literature, zlasti tragikov. Sledi poglavje o grških 
strofah, kjer se navajajo predvsem tisti sistemi, ki so jih od Grkov pre­
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vzeli Rimljani, posebno Horac, ter jih prilagodili zakonom rimske metrike. 
Zelo dobrodošlo in pobudno je šesto poglavje „Navodilo za analizo 
korske pesmi". Tu bi si človek želel celo več. 'Kaj, če bi pisec v novi 
izdaji, ki bo gotovo potrebna prej ali slej, vpletel le-sem vsebinsko in 
oblikovno analizo kake komiške parabaze, recimo, iz Aristofanovih Vi­
tezov? Isto bi bilo dobro tudi za komiški agon. V n e komentiranih tekstih 
členitev teh dveh najvažnejših sestavin komedije ni označena, je pa po­
trebna za študij: zato bi bilo prav, da bi dijak imel pregleden vzorec pri 
roki. V ti zvezi bi se mogel omeniti tudi versus Eupolideus, ki ga v knjigi 
pogrešam, ki pa je v stari komediji* poleg anapestovskega tetrametra izra­
zit parabazni metron (n. pr. v Aristofanovih Meglah), posebno priljubljen 
pa Menandrovi in Difilovi veseli igri. Sploh bi si upal reči, da Aristofanes 
v primeri s tragiki pri analizi zborov ni prišel na svoj račun. To se mi 
zdi škoda, zakaj popularni ritmi, lahkotni anapesti in energični, sunkoviti 
kretiki oziroma paioni ( _  W _ ,  \JK J W _ ,  — KJ KJKJ) dajejo njegovim 
zborskim partijam nenavadno živahen polet in gredo tudi modernemu 
bralcu radi v uho. Sedmo poglavje obravnava na kratko tudi ritmično 
prozo in stavčne klavzule, kar je za knjigo vsekakor naraven zaključek 
in ne pada iz okvira.

Kar zadeva terminologijo, ne morem soditi, koliko je v nji novega, 
koliko podedovanega jezikovnega blaga; vsekakor pa štejem piscu v dobro, 
da je vrgel med šaro označitvi arzo in tezo, ki delata v moderni metriki 
od Bentleyoyih in Hermannovih časov nepotrebno zmešnjavo; nadomestil 
ju je z novima terminoma „jačina“ in „slabina". Oba izraza bi se mogla 
s premenjenim^poudarkom prevzeti tudi v slovenščino. Pojma dolžina 
in kračina imata za antično tezo in arzo preozek obseg, zakaj teza (jačina) 
utegne biti dolga in kratka, arza (slabina) kratka in dolga.

Pri obravnavanju jambskega dimetra, trimetra, tetrametra pa trohej­
skega dimetra in tetrametra nahajamo tabelarne preglede, ki prinašajo 
poleg osnovnih oblik tudi njih variante ter opozarjajo, kje se moreta 
osnovni jamb in trohej zamenjevati z drugimi stopicami (daktilom, ana- 
pestom, tribrahisom, korjambom). Te nazorne razpredelnice povečavajo 
vrednost dela, ker olajšujejo študij. Naravnost odličen domislek pa je 
mnemotehnično sredstvo, s katerim avtor doseza, da si je moč razne 
metrične sheme trajno zapomniti. To dela s stavki, ki vsebujejo ime za­
devnega stiha, poleg imena pa tudi njegovo metrično obliko, na primer

‘ za Reizianum: Po Reizu se zovem (\ J__________ ), ali za enoplij:
Enoplij je prastara mjera ( w _ _ W W _ W W ____)· To je res izvrstna
opora spominu. S kolegom prof. Grošljem sva pobudo hvaležno pogra­
bila in tudi v slovenščini spalčila podobne mnemotehnične bergle, in sicer 
za enotne in zložene stihe. (Glej dodatek!)

Ako si smem dovoliti še nasvet ali dva, bi bilo tole: Če se že 
v § 38 imenuje „kratkorepi" heksameter, ima enako pravico tudi na aiolski 
bazi stoječi „akefalni" epski šesterec, ki se začenja na videz s tribrahisom 
ali z jambom, n. pr. Γ 857 in Ψ  2. Dijak je ob njem prav tako v zadregi 
kakor pred kratkorepim, ko mu pride prvikrat pred oči. Pri naštevanju 
32 tipov epskega heksametra se mi zdi premalo samo shematična ozna­
čitev razmerja daktilov do spondejev (§ 41); bolje bi bilo, mislim,Fpoleg 
sheme citirati zglede expressis verbis, kakor ima Rupprecftt. Dobro bi 
bilo tudi nakazati razliko med homerskim in aleksandrinskim heksametrom. 
Pri cezurah bi vsaj jaz zaradi popolnosti navedel še enemimerezo, ki se­
veda ne stoji sama, na primer 6 463.

In summa: Majnerićeva Grčka metrika je vseskozi solidno delo, 
ki stoji na ravni sodobne znanosti in, kjer je treba, kritično tehta in izbira 
med teorijami odločilnih metrikov, pri tem pa obravnava nelahko mate­
rijo v taki obliki, da se morejo mladi filologi s pridom prepuščati njego­
vemu vodstvu. To je bil avtorjev namen in tega je brez dvoma dosegel.

Ljubljana. A. Sovre.

21*
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D o d a t e k :  mnemotehnična opora za metrične sheme.
Alkmanov tetrameter:

Daktilske stopice štiri Alkmanove:
_  υυ _  ww _  _  k j k j

Arhilohov tetrameter:
Mdnjka Arhilohu konec Alkmana:
_  υυ.„. υυ _ \j k j  __ k j

Lekitij; Verz lekitij, kak je ta?
I __w__

Itifalik: Iti Falo gle'dat:
—  I —  V

Telesilej: Poznaš Telesilin stih?
-W._

Reizianum: Po Reizu (sem) krščen:
v37_w(w)___

Dohmij: Od kod dohmij, veš?
W ____

Glikonej: T6 je Gl.ikonov sldvni stih:

Ferekratej: Tdk je verz ferekratski:
------- υ υ ____

Hiponaktej: Verz je ta nam zapel Hiponaks:
____ — W __________

Aristofanov stih:
Čuj, Aristofan poje:
- υ υ _ υ ____

Alkajski deveterec:
Devet prvin gre v stih Alkajev:

W  I _ ___
Alkajski des^terec:

Često Alkaj deseterec rabi:

Alkajski enajsterec:
Alkaios rabi ta enajsterec rad:
V7 — w  I _ w w _ w _

Sapfiški enajsterec:
Sapfo večkrat ta enajsterec rabi:
_ W ____ — ____

Paroimiak: Paroimiak je mera izrekov:
W  W  — W W  __ \ j \ J ____

Enoplij: Enoplij je starega kova:
υ _ υ υ _ υ υ ____

Prosodiak: Tako prosodiak zveni:
υ -υ υ _ _ υ υ _

Hemiep’es prvi:
Prvi hemiep je jak:
_ υ υ _ υ υ _

Hemiepes drugi:
Drugi hemiep je šibek: .
_ υ υ _ υ υ .____

Anakreontski verz:
Anakreon starina:'

—
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Anakreontski verz z anaklazo:
Po sledeh Anakreonta:

___
Kleomahov stih:

Ve Kleomah sam, kam z nj‘im:
I ---------

Falaikov stih: ,
Znan je Glikonov stih celo Falaiku:

I k j ___
Priapej: Glikon plus ferekratski stih, to je mera Priapa:

— ̂  Ww W__ I  ____ww__
Asklepiadčj krajši:

Glikon metrum je svoj Asklepiadu dal:
— υΟ_ I —

Asklepiadej daljši: ,
Znani Glikonov verz, vmes k;oriamb, Asklepiad ima:
_ _ ww__ I | _υυ_υ_

Sapfiški tetrameter:
Ta verz ima, čudno to ni, svoje ime po Sapfi:

—  I _ _ I _ w k j _Ιυ___
Iambelegus krajši:

Za jambskim Reizom vidiš elegični del :
V  — j -

Iambelegus daljši:
Odspred stoji četverni jamb, mčra elegična zad:
vZ7__W — I

Elegiambus krajši:
Mera elegična, glčj, in mera jambska:

— I w w W
Elegiambus daljši:

Mera elegična spred, za njo stoji četverni jamb:
Ι ϋ_υ_ΰ^υ-

Arhilohov stih:
Z daktili štirimi veže Arhilohos mero itifalsko:
_υυ_υυ„υυ_υυI_w_w___

Arhebulov stih:
Li mera elegična stih je Arhebulov?

Praksilij prvi:
Z mero elegično, glej, se začne praksilij:

■ _v j k j _________ ! w w _  w _____
Praksilij drugi:

Veš, kakšen obraz ima Praksila?
____ W W  — W  — ___ :

i
Sodatej: \

Hej, Sotades, kaj mučiš me s tem metrumom zdaj še ?
____ υ υ  ____w  w  __ __
Hej, Sotades, kaj mučiš me s svdjo mero zdaj Še?
_  _  _  _  υ υ  — w  w ___ _

BRANKO B. GA VELA, KELTSKI OPPIDUM ZIDOVAR, prilog 
turno j istoriji naše zemlje protoistoriskog doba, doktorska disertacija, 
Beograd 1952, 70 strana teksta i 29 tabli.

v Branko Gavela je ovdje obradio arheološki materijal, koji je otkrio 
u Ziđovaru, „visokoj lesnoj duni u obliku zarubljene kupe, na istočnoj 
granici Deliblatskog peščara, u opštini sela Orešca, pored puta koji od 
Vršca vodi ka Dubovcu na Dunavu".


